
T300 SECURITY
La prima porta blindata con sicurezza attiva e passiva
The first security door with active and passive safety system

Experience a safer 
and more open world



T 300 SECURITY

•	 Vedi l’immagine in diretta di chi è alla tua porta
•	 Include sensore di movimento
•	 Coglie il movimento e scatta una foto o registra 

un video
•	 Memorizza con ora e data
•	 Largo schermo LCD 4’’
•	 Include scheda SD da 4 GB
•	 Telecamera ad infrarossi con modalità notte
•	 Fotocamera 0.3 MP con angolo di visione  

a 110 gradi
•	 Campanello integrato
•	 Include 4 batterie AAA

•	 View live images of who’s at your door
•	 Includes motion sensor
•	 Picks up movement and takes a photo or records  

a video
•	 Stores with time and date stamp
•	 Large 4.3” LCD screen
•	 Includes 4GB SD card
•	 Infrared camera with night mode function
•	 0.3 MP camera with 110 degree viewing 

angle
•	 Integral door bell
•	 Includes 4 x AA batteries

LA PORTA BLINDATA CON SPIONCINO DIGITALE AUTO IMAGING
THE SECURITY DOOR WITH DIGITAL AUTO IMAGING VIEWER 

La tecnologia Sen.t.in.el by Gardesa è installata 
all’interno della porta blindata, con la funzione di 
generare un allarme in caso di tentativo di effrazione. 

Non necessita di alimentazione elettrica, ma utilizza 
pile di facile reperibilità. La porta blindata, con 
Sen.t.in.el, non solo si oppone, ma “reagisce” ai 
tentativi di attacco quali perforazione, urto violento, 
forzatura, emettendo un forte allarme acustico che 
mette subito in fuga il ladro, evitando l’ingresso 
in casa.

Sen.t.in.el technology by Gardesa is installed inside 
the door, with the function of generating an alarm in 
case of at tempted burglary.

No need for power supply, as it uses readily available 
batteries. With Sen.t.in.el, security doors do
 not only resist , but “react” to attempted attacks 
such as drilling, violent impact and forcing, emitting
 a loud alarm that immediately puts burglars 
to flight, preventing them from entering the
house.

Caratteristiche tecniche
•	 Sistema senza fili: nessun cablaggio o collegamento 

all’impianto elettrico. Ciò comporta che Sen.t.in.el non  
può essere “messo a tacere” dal ladro semplicemente 
recidendo i fili.

•	 Alimentazione a pile alcaline: Sen.t.in.el funziona anche 
in caso di black-out.

•	 Avvisatore acustico: buzzer piezoelettrico. Alta intensità  
per un allarme di 60 secondi.

•	 Luce di cortesia: led bianco ad alta luminosità, per poter 
individuare rapidamente l’interruttore in caso di rientro 
notturno.

•	 Sistema integrato nella porta: nessun elemento esterno 
visibile compromette l’estetica della porta.

Technical characteristics:
•	 Wireless system: no wiring or connection to the electrical 

system. This means that Sen.t.in.el cannot be “silenced” 
by the burglar by simply cutting the wires.

•	 Powered by alkaline batteries: Sen.t.in.el also works  
in case of power failure.

•	 Acoustic alarm: piezoelectric buzzer. High intensity  
for a 60 second alarm.

•	 Courtesy light: High brightness white LED light to quickly  
find the switch when returning home at night.

•	 System built in the door: no visible external elements  
affect the appearance.

L’ALLARME ATTIVO NEL CUORE DELLA PORTA
THE ACTIVE ALARM IN THE HEART OF THE DOOR



Performance

Classe antieffrazione
Antiburglary class 3
Potere fonoisolante
Acoustic insulation

da / from 38 dB 
a / to 42 dB

Trasmittanza termica
Thermal transmittance

da / from 1,4
a / to 1,2 W/m2K

Resistenza al carico del vento
Wind resistance

da / from 3C
a / to 5C

Tenuta all’acqua
Waterproof resistance

da / from n.p.d.
a / to 3A

Permeabilità all’aria
Air permeability

da / from 2
a / to 4

La prima porta blindata che 
coniuga sicurezza attiva e passiva
Gardesa ha sviluppato una innovativa 
porta blindata che riunisce tutte le migliori 
soluzioni antieffrazione: dalle tecnologie di 
videosorveglianza all’allarme, dai materiali di 
altissima qualità alla serratura Mul-T-Lock® 
con singolo (versione C) e  doppio cilindro 
Europeo (versione XT).

The first Armoured Door combining 
Active and Passive Security
Gardesa has developed an innovative 
armoured door combining all the best anti-
bulglary  solutions: from video surveillance 
technologies to alarm system, from  top quality 
materials to Mul-T-Lock®  lock with single 
(C version)  and double European cylinder 
(XT version).

Vista in televisione su
Seen on television on

T300 XT SECURITY
con serratura a doppio

 cilindro europeo
with double european 

cylinder lock

https://qrgo.page.link/ExjK5



Acciaio
18/10

Serratura
Mul-T-Lock®

L’unica porta blindata in classe
3 con struttura del battente
in acciaio 18/10.

Con cilindro europeo, 
ha chiavistelli e aste indipendenti 
azionati da ingranaggi: una doppia 
sicurezza antieffrazione.

Steel 18/10 Mul-T-Lock® lock case
The only Class 3 Armoured 
door with  18/10 steel leaf.

Equipped with European Cylinder,
it has  independent bolts and 
rods operating by gears: a double 
burglar-proof security.

Videosorveglianza
Spioncino elettronico con 
telecamera ad infrarossi con 
funzione di registrazione 
automatica.

Video surveillance
Digital Door Viewer with 
infrared night view and  
automatic recording function.

Allarme 
attivo

Integrato nella porta, non 
necessita di alimentazione 
elettrica, si attiva in caso 
di tentativo di effrazione.

Active Alarm
Integrated in the door, it 
does not  require any power 
supply, it activates in case of a 
burglary attempt.



Maniglieria esterna / External furniture

Alluminio bronzato / Aluminium bronze Alluminio argento / Aluminuim silver

Maniglieria interna / Internal furniture

Alluminio bronzato / Aluminium bronze Alluminio argento / Aluminuim silver

Stipiti e carenatura / Frame and edging strip

GARDESA è da sempre attenta ai dettagli. Il valore estetico 
è percepibile anche nelle finiture. La carenatura o finitura 
di battuta, realizzata in acciaio plastificato antigraffio, serve 
a ricoprire e circondare la struttura della porta blindata e a 
sostenere i pannelli.

Details have always been the key factor for GARDESA. 
The aesthetic value is intensified by the finishing. 
The finishing in laminated scratch-proof steel is meant to cover 
and surround the structure of the door and to support the 
panels.

Le carenature sono disponibili nei seguenti colori: / Colors available for frame and edging strips:

Marrone
Dark Brown

Bianco 
White

Bianco perla 
Pearl white

Argento
Silver

Grigio grafite 
Graphite gray

Nero 
Black

•	 knob
•	 plate + defender

•	 pomolo
•	 placchetta + defender

•	 handle
•	 knob for european cylinder

•	 maniglia 
•	 pomolo per cilindro europeo

•	 knob
•	 plate + defender

•	 pomolo
•	 placchetta + defender

•	 handle
•	 knob for european cylinder

•	 maniglia 
•	 pomolo per cilindro europeo

Pannello interno ed esterno  liscio, 5 mm, linea Modern / Internal flat panel, 5 mm, Modern line

Pannelli / Panels

Olmo chiaro orizzontale
Light Elm Horizontal

Rovere sbiancato
Whitening Oak

Rovere grigio orizzontale
Grey Oak Horizontal

Larice sbiancato orizzontale
Whitening Larch Horizontal

Rovere antico
Antique Oak



The ASSA ABLOY Group is the global leader
in access solutions. Every day we help
people feel safe, secure and experience
a more open world.

Experience a safer 
and more open world
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ASSA ABLOY Italia S.p.A.

GARDESA Business Unit:
Via Leonardo Da Vinci, 1⁄3 (zona CA.RE.CO.)
29016 Cortemaggiore (PC) Italy

Tel. 0523 255511
Fax 0523 835191
Numero Verde 800 215323
gardesa@gardesa.com

Export Department
Tel. 0039 (0)523 255592
Fax 0039 (0)523 255590
export.dept@gardesa.com

www.gardesa.com
www.assaabloy.it


